
Our  Lady  of  the  Miraculous  Medal  Roman  Catholic  Church 
 A  Catholic  Community  of  Mary,  the  Mother  of  God   

 

 1434 Straight Path, Wyandanch, New York 11798-3909 
 

   Believe, Belong, Be Compassionate    Kwe, Kominote, Konpasyon            Fidelidad, Comunidad, Caridad 
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PARISH SOCIAL MINISTRY 

 

The Gerald J. Ryan Outreach Center, Inc. 
Noelle Campbell, Executive Director (631) 643-7591 

Fax (631) 643-1871 

Celebrating Miracles Since 1932 

Rev. Charlince Vendredy  Administrator 
Fr.Romulo Gomez                            Parish Priest 
 
Dcn. Alfredo Mora                            Assistant Deacons 
Dcn. Jose Contreras  
 
Jennifer Salmeron                             Office Assistant 
 
Parish Office Telephone               (631) 643 - 7568  
 (631) 643 - 3639  

  
Fax                                      (631) 643 - 5935 
Parish Website :   www.olmm-wyandanch.org 
Parish E - mail :           olmmparishoffice@yahoo.com 
 

   
CELEBRATION OF THE EUCHARIST 
CELEBRACIÓN DE LA EUCARISTÍA 

Sábado                     5:00 pm                                          (Español) 
Sunday                     8:00 am,                   11:00 am       (English) 
Domingo                   9:15 am,                   12:30pm      (Español)                
Dimanche               12:25 pm                                          (Creole) 
 
Weekdays - Tuesday thru Saturday            9:00 am       (English) 
Martes                                                         7:30 pm       (Español) 
Holy Days                                                    9:00 am       (English) 
Dias de Precepto                                         8:00 pm       (Bilingual) 
 

 
SACRAMENT OF BAPTISM  

 

Baptism is celebrated on the Second Saturday of each month.  To 
arrange for the  baptism preparation  class and ceremony,  please  
contact the parish office two to three months prior to the baptism. 
 

SACRAMENT OF RECONCILIATION  
 

Confessions are heard on Saturday at 4:00pm or by appointment. 
 

SACRAMENT OF MATRIMONY 
 

Wedding arrangements should be made six months in advance. 
Please contact the parish office for an appointment with a priest or 
deacon for marriage preparation. 
 

NEW  PARISHIONERS 
 

You may obtain a registration form  in the parish office during the 
week.  Kindly notify the parish office when you move. 

 
SACRAMENTO DEL BAUTISMO 

El bautismo se celebra el tercer sábado de cada mes. Para la  
preparación y ceremonia del bautismo favor de llamar a la Oficina 
de la Parroquia dos a tres meses previo al bautismo. 
 

SACRAMENTO DE RECONCILIACION 
 

Hay confesiones todos los sábados a las 4:00pm o por citas. 
                            

SACRAMENTO DE MATRIMONIO 
  

Para la preparación y arreglos de un matrimonio llame a la oficina 
y haga una cita con el Sacerdote o el Diácono seis meses previo 
a la boda. 

 

NUEVOS PARROQUIANOS 

Para inscribirse en la parroquia puede obtener un formulario en la 
oficina durante la semana.  Favor de notificar a la oficina cuando  
cambie de domicilio. 

* * 

     Third Sunday of Easter 
     Cycle B 

April 14th 2024 



Pray for the sick friends and 
families of the parish. 
Because of our concern for parishioners and friends 
who are ill, we are happy to print the names each 
week. Since this number is constantly increasing, we 
will leave names on the list for one month  unless  
notified by family. 

               
               Sympathy & Prayers  

Please pray for  the recent ly deceased.    
We extend our s incerest  sympathy to  their  

 famil ies  and f r iends.  
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MEMORIAL DONATIONS AND FUND 

 When a loved person dies,  instead of giving 

gifts of specific items, we request that a donation be 

made to a parish memorial fund.  The fund permits 

the family of the deceased to remember them 

through the purchase of an item that is both useful 

and necessary to the parish. 

 In addition to the above, the following 

MEMORIALS can be had: BREAD &  WINE for the 

week is available at a suggested offering of $25;  

FLOWERS for the altar for  the week are available at 

a suggested offering of  $35; and monthly ALTAR 

CANDLES at a suggested offering of $50.      

               

Gayle Sharmi  Alan Kolbluk  
          Sebastian Salinas Giraldo 
Hawes Family             Edwin McKenzie  
                  Roland L. Pierre 
Gasper Sacco  Tony Southard 
 Ramonita Alava Castillo 
Gladys Rodriguez           Joseph Gaxlardo 
Dana Kelly                      Kelly Family  
Adrienne Morgano         Judith Howe 
      Sandra Spencer       Robert Marcor 
               Islande Pierre-Louis 

The 

Readings for 

next week 

Baptism of 

 

The Readings for Sunday April 21st,2024 
Fourth Sunday of Easter 

 
Acts 4:8-12 
1 Jn 3:1-2 

Jn 10:11-18 (50) 
 
 

 

THE PARISH OFFICE  
HOURS   

 Monday–Friday, 
9:00 AM to 4:00 PM 

Saturdays 
9:00 AM to 5:00 PM 

Sunday 
9:00AM to 2:00PM 

Mass Intentions For the Week 

 
 
Sunday April 14th Third Sunday of Easter  
 8:00am  Int of Kimberly Villarreal 
9:15am   People of the Parish 
11:00am  Charles Pirozzi/Tiziana Lo Monaco/   
                              Richard Jacoby 
12:25pm  Francisco Emiliano Jimenez 
                       / Juan de La Cruz Canales 
 
 
Tuesday, April 16th 
9:00am  Ruth Nelson 
7:30pm  People of the Parish 
 
 
Wednesday, April 17th 
9:00am  Yolanda Zamperini 
 
Thursday, April 18th 
9:00am  People of the Parish 
8:00pm   People of the Parish 
 

Friday, April 19th  
9:00am  Reynaldo Rodriguez 
 
 
Saturday, April 20th 
9:00am  People of the Parish 
8:00pm  Valentin Reyes 

 
 
Sunday April 21st 
8:00am People of the Parish 
9:15am   Valentin Reyes  
11:00am  People of  the Parish 
12:25pm  Int of Ruth Nelson 
12:30pm  Maria Espinal 
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Gospel Reading                                                                                                                                  Luke 24:35-48 

The two disciples recounted what had taken place on the way, and how Jesus was made known to 

them in the breaking of bread.  While they were still speaking about this, he stood I their midst and 

said to them, “Peace be with you”. But they were startled and terrified and thought that they were 

seeing a ghost. Then he said to them, “Why are you troubled? And why do questions arise in your 

hearts? Look at my hands and my feet, that it is myself. Touch me and see, because a ghost does not 

have flesh and bones as you can see, I have.”  And as he said this, he showed them his hands and his 

feet.  While they were still incredulous for joy and were amazed, he asked them, “Have you anything 

here to eat?’’ They gave him a piece of baked fish; he took it and ate in front of them. He said to them, 

“These are my words that Is spoke to you while I was still with you, that everything written about me 

in the law of Moses and in prophets and psalms must be fulfilled.” Then he opened their minds to un-

derstand the Scriptures. And he said to them, “Thus it is written that the Christ would suffer and rise 

from the dead on the third day and that repentance, for the forgiveness of sins, would be preached in 

his name to all the nations, beginning from Jerusalem. You are witnesses of these things.” 

 

Cuando los dos discípulos regresaron de Emaús y llegaron al sitio donde estaban reunidos los apóstoles 

les contaron lo que les había pasado por el camino y cómo habían reconocido a Jesús al partir el pan. 

Mientras hablan de esas cosas, se presentó Jesús en medio de ellos y le dijo: “La paz este con ustedes”. 

Ellos desconcertados y llenos de temor creían ver un fantasma. Pero él les dijo: “No teman soy yo. ¿Por 

qué se espantan? ¿Por qué surgen dudas en su interior? Miren mis manos y mis pies. Soy yo en persona. 

Tóquenme y convénzanse: un fantasma no tiene ni carne ni huesos, como ven que tengo yo’’. Y les mos-

tró las manos y los pies. Pero como ellos no acababan de creer de pura alegría y seguían atónitos, les 

dijo: “¿Tienen aquí algo de comer?” Le ofrecieron un trozo de pescado asado; él lo tomó y se puso a co-

mer delante de ellos. Después les dijo: “Lo que ha sucedido es aquello de que les hablaba yo, cuando aún 

estaba con ustedes: que tenía que cumplirse todo lo estaba escrito de mí en la ley de Moisés, en los pro-

fetas y en los salmos”. Entonces les abrió el entendimiento para que comprendieran las Escrituras y les 

dijo: “Está escrito que el Mesías tenía que padecer y había de resucitar a todas las naciones, comenzan-

do por Jerusalén, la necesidad de volverse a Dios para el perdón Ustedes son testigos de esto”.   

De disip yo rakonte sa ki te pase sou wout la, e ki jan yo te fè yo konnen Jezi lè yo kase pen an. Pandan 

yo t'ap pale toujou sou sa, li kanpe nan mitan yo, li di yo: "Bon kè poze ak nou". Men, yo te sezi, yo te 

pè e yo te panse yo t ap wè yon fantom. Apre sa, li di yo: -Poukisa nou boulvèse? Epi poukisa kesyon 

leve nan kè nou? Gade men m ak pye m, se mwen menm. Manyen m ', wè, paske yon fantom pa gen 

vyann ak zo jan ou ka wè, mwen genyen." Epi pandan l t ap di sa, li montre yo men l ak pye l. Pandan 

yo te toujou enkrèdi ak kè kontan e yo te sezi, li mande yo: “Èske nou gen yon bagay isit la pou man-

je?’’ Yo ba li yon moso pwason kwit nan fou; li pran li, li manje devan yo. Li di yo: “Men pawòl mwen 

te di nou pandan m te la avèk nou toujou: tout bagay ki ekri sou mwen nan lalwa Moyiz la, nan 

pwofèt yo ak nan sòm yo dwe rive vre.” Apre sa, li louvri lespri yo pou yo konprann Ekriti yo. Epi li di 

yo: “Se konsa, men sa ki ekri: Kris la t ap soufri epi leve soti vivan nan lanmò sou twazyèm jou a, epi yo 

t ap preche nan non li  

repantans, pou padonnen peche yo, nan tout nasyon yo, kòmanse depi Jerizalèm. Nou se temwen ba-

gay sa yo." 
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PARISH FINANCIAL REPORT FOR WEEK OF April 7th, 2024 

Weekly Budget      $ 9,000.00 

Weekly Collection        $6,175.00 

CMA                                                          $1,593.00 

Last year’s Collection               $12,081.00 

We thank you for your continued donations.  

 Agradecemos sus continuas donaciones. 

REFLECTION 

In today’s Second Reading, we are  

reminded to not only believe in Christ 

but to act according to His will. It 

is one thing to say you are a  

Christian—it is another thing to act 

like a Christian.  

Sharing our TIME, TALENT, TREASURE 

The Wisdom of  

Fulton Sheen 

 

“So when God  pulls down the curtain on 

the drama of the world’s redemption, He 

will not ask what part we played, but only 

how well we played the role assigned to us.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“Así que cuando Dios baje el telón del 

drama de la redención del mundo, no 

preguntará qué papel desempeñamos, 

sino sólo qué tan bien desempeñamos el 

papel que se nos asignó.” 

Pillar of Service: 

 As Catholics, we are called to spread the 

Good News. Perhaps this week, you can 

 invite a friend to say grace with you 

 before a shared meal or to accompany you to 

Mass. Your invitation may be the 

 catalyst for something great in their lives. 

 

Pilar de Servicio: 

  Como católicos, estamos llamados a difundir 

la Buena Nueva. Quizás esta semana puedas 

  invita a un amigo a decir gracias contigo 

  antes de una comida compartida o para 

acompañarte a Misa. Tu invitación puede ser la 

  catalizador de algo grandioso en sus vidas. 

 

We thank God for all the parishioners of our Church who have 

shown their charity and generosity, with this confidence we en-

courage you to consider adding $5 to $10 in your donations for the 

Mass intentions to allow to remedy our Parish expenses.  

God bless you in abundance! 

Agradecemos a Dios por todos los feligreses de nuestra Iglesia que 

han mostrado su caridad y generosidad, con esta confianza los 

alentamos a considerar agregar $ 5 a $ 10 en sus donaciones para 

las intenciones de Misa que permitan remediar los gastos de 

 nuestra Parroquia. 

¡Dios los bendiga en abundancia! 
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  A PEEK at the  

ACTIVITIES here at 
OLMM 

 

Monday– AA Meeting @7pm 

 Tuesday–  Haitian Prayer Group 7pm  

                         
                  

Saturday– Reconciliation at 4pm, 
 

Peace Begins With Us 

 
 
 
 
 
 

A PRAYER AFTER EASTER 
 

O God of the Last Supper 
God of the Cross 

And God of the Empty Tomb 
We come before You now... 

 
We inhale the scent of Easter lilies. 

We see the rain as it falls  
in sheets of April showers. 

 
Holy Week has passed. 

But how we long to live by 
the marvelous story we have heard. 

 
Let us remain ever beside You 
at the table of the Last Supper. 

Show us who is hungry so we may 
offer them bread from Your table. 
Show us who is thirsty so we may 
lift up to them the cup of Your love. 

 
Most of all, show us how to linger  
at the table, always serving others 

with the compassion You taught us -- 
Doing all that we do in remembrance  

of You, and the way You were  
when You walked this earth.   

 
We lift our simple and limited words 

up to You, O God. 
 

Amen 

 
 

 

 

 

Sponsored by the OLMM Roundtable for the  

Common Good 

 
 
 

Spice of Life Meeting Dates 

2024 

April 16th 
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Every Saturday after the 9:00 a.m. mass in the church  you 

are invited to the “Devotion of Our Lady of the Miraculous 

Medal”. 

 

Todos los sábados después de la misa de las 9:00 a.m. en 

la iglesia los invitamos a la “Devoción de Nuestra Señora de la 

Medalla Milagrosa”.  

 

 

Les invitamos a glorificar y alabar a Dios todos en 

comunidad de una manera diferente al escuchar un 

mensaje de esperanza para su vida y la de su         

familia. 

Todos los miércoles @  7:30p.m.                                            

En el Salón Parroquial.         

                 Si desea oración en casa o un Rosario por    

favor llame a: Wilson Alex Martínez (516) 642-1933 

      Pope’s Monthly Prayer Intention: 

                                                        March 
For the new martyrs 

We pray that those who risk their lives for the Gospel in various parts of the world in-
flame the Church with their courage and missionary enthusiasm. 

please write to Diana Pizarro at dpizarro@drvc.org   

 FIVE CATHOLIC QUOTES TO DEFEND THE FAITH 

CINCO CITAS CATOLICAS PARA DEFENDER LA FE  

CINQ CITATIONS CATHOLIQUES POUR DÉFENDRE LA FOI 

BAPTISM 

Col 2: 11 

CONFESSION 

Mt 18: 18 

EUCHARIST 

Lc 22: 19 

CHURCH 

1 Cor 12: 27 

PURGATORY 

Lc 22: 32 
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Connaissez .  -vous la Bible ?  

Reponse 1-  ( c ) Marie Madeleine                                Jean 20 : 1-18 . 

Reponse  2( a ) Par un Ange das Seigens .                     Matthian 28 : 2 

Repouse 3- ( d ) Simons de Cyrène                               Matthias 27:32 . 

Question 1-Il a douté à l'annonce de la Resurrection dec Christ ; Quel est son nome? 

a ) démon Piarse , 

b ) Matthien 

c ) Barthelemy 

d )  thomas . 

Question 2-Qué feet envoyé par Jésus pour consoler les disciples de son départ ? 

a ) un Ange 

b ) Lazarre . 

c ) Paul 

d ) Le Saint Esprit . 

Question 3 -Qui out été les premiers à assister à la resurrection de Jésus ? 

a ) Certains des 12 Apôtras            b ) Des Pharisiens . 
c ) Un groupe de femmes              d ) Les soldats Romains .   
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BAUTIZOS:   Para llenar el formulario deben traer el certificado de nacimiento original del niño(a), a 
 la oficina con dos a tres meses de anticipación. Las   clases son el primer sábado de cada mes @ 12:30pm 
en el Salón Parroquial. Los bautizos son el tercer sábado del mes @ 12:30pm. 
 

CATEQUESIS PARA NIÑOS, JOVENES O ADULTOS: Les invitamos a una preparación espiritual de  
conversión a la fe católica. Llame a la Oficina de  Formación de la Fe. (631)645-8585. 
 

MATRIMONIO: Las parejas comprometidas que desean casarse,  deben  inscribirse con seis meses de 
 anticipación. Deben venir a las oficinas y hacer una cita con el sacerdote. 
 

RECONCILIACIÓN: Sábado a las 4:00pm o llamar para una cita, al Tel. # 643-7568.   
 

UNCION DE LOS ENFERMOS: Comuníquese con la oficina al Tel. # 643-7568. 
 

CURSILLO DE CRISTIANDAD: Los invita tener un encuentro Cara a Cara con Jesucristo. Tenemos   
Ultreya todos los domingos a las 10:00am en el  Salón María Regina.  
Para información, favor de llamar Zolinda Rivera  (631) 449-4512.  
 

VOLUNTARIADO / COROS HISPANOS: Si usted siente en su corazón que desea donar su tiempo a 
 nuestra parroquia, o desea ejercer un Ministerio (Proclamador, Acomodador, Ministro Extraordinario de la 
Santa Eucaristía, Música, etc., por favor  comuníquese con la Sra. Deysi Hare. (516) 644-0211. 
 Y luego llame a Wilfredo Vásquez (Ministros Extraordinario de la Santa Eucaristía y Proclamadores de la 
palabra). (631) 918-2633. Pedro  Rodríguez (Ministro de la Hospitalidad) (631) 704-9280. 
 

COMITÉ PASTORAL HISPANO:  Tiene alguna  inquietud, por favor comuníquese con el presidente del  
Comité Pastoral:  José Luis Flores (631) 464-6328.   
 

COMITÉ MARIANO-GUADALUPANO: Desea  venerar a nuestra Madre Santísima o colaborar con sus  
fiestas, llame a Florentina Jiménez de Morales @ (631) 532-7891.   
 

ALCOHOLICOS ANONIMOS:  Para información  llamar a Manuel Sandoval al (631) 516-659-8140.. 
 

CABALLEROS DE COLON:  Pedro Rodríguez (631)704-9280. 
 

PRE-CANA: Para mas información llamar a Ana Guerra de Martínez (516) 782-2861 
 

CUPONES DE ALIMENTOS/MEDICAID: Todos los segundos lunes de cada mes desde las 10:00am hasta 
las 2:00pm, en las oficinas de Outreach.  

 
TODO ES CONFIDENCIAL 



 MANGANO FUNERAL HOME 
              1701 Deer Park Avenue, Deer Park 

              586-3600                 

 
 
 

Diamond Security 
Services, Ltd. 

Security Guards, Bouncers 
& Concierge Services 
New York, NY 10022 

Tel: 212.754.5459      
Fax: 212.371.1324 

dss2@diamondsecurityservices.com 
www.diamondsecurityservices.com 

Wyandanch Wheatly Heights 
Ambulance Corp. 
295 Merrit Avenue 

Wyandanch, NY 11798 
631-491-3250 

“Help Us Help The Community

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 Boyd Funeral Homes
HELP WANTED 

Great Income Potential 
Full and Part Time Positions 

 
To Sell Advertising in  

Nassau & Suffolk  
Church Bulletins 

 
Call 631-249-4994 

 
FOR INFORMATION ON ADVERTISING 

IN THIS PUBLICATION 
PLEASE CONTACT: 

THE CHURCH BULLETIN INC. 
200 DALE STREET, WEST BABYLON, 

NY 11704 
(631) 249-4994 or Geosk@aol.com

Claude R. Boyd-Spencer Funeral Home 
448 West Main Street, Babylon, 669-2400

Claude R. Boyd-Caratozzolo Funeral Home 
1785 Deer Park Ave., Deer Park, 667-8614

#175 FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • www.thechurchbulletininc.com  • geosk@aol.com ~  Please Patronize our Advertisers

Se hablá 
Españolwww.ManganoFH.com 


